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“China English” Reyvisited from a Destructive-plus-
constructive Perspective
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Abstract; This paper aims to clarify the relationship between China English and Chinese English by
examining, with corpus tools, Chinese-English translations proposed by Ge Chuangui as typical
instances of the former concept. It is found that most of these instances claimed as China English are
practically “Chinese English ( Chinglish)” in nature, thus overturning the definition. Yet, the term
“China English” has been in currency since its advent, though its diffent connotations and denotations
have resulted in conceptual confusion and unnecessary controversy. Therefore, Chinese English should
be redefined as “derived English generated from the interplay of native English and Chinse context,

with Chinese characteristics in form and/or content” , so as to put things right.
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YUl PATERAE, DU IR RA DR ST
AL TIESHE,

. “China English” 4%t

JUFIrA 2 B TR RS “ h E SR )@
o IX — ML W BT HOR 2SN SR BRI
BAEHE 1980 AE LR T CRIPEEIN) (h E#iE)
RIS MSCE (IBIRMDURSERE) . & 2ds i,
RIS U RN G = ES k¥ SR DK R 7/ P A
MR IFSCERAS /& Chinese English 5, Chinglish, [fij
& China English, Jeif R A9 AW 21 55152 31X 46 44
BR, —WFalREAfE, (H— 2R, RERES
X—FEAJLA AN EAFHER: 1) China English
/NJ& Chinese English Bf Chinglish, A B4
Chinese English 57 A 9454 ; 2) China English
AN Ty R il IO NP, (HfR R 5 v] AR
fife; 3) #& AT China English, Jf&A Wz LA
“hE%TE” Z4; 4) China English J2& i [E 47 A7
BYR/AFRE BT, WRIDUE LA 4 i
Ve, PIHA R TR 2 00

SR, FATAZEZE M) China English HAYA &
Chinese English 147 —F A AR, b5
R gAY ZF L ARG . 2 AN R A
i fE?

—. “China English” &*“Chinese English”

China English ( F XA H FRZ g “ [ %
W) Mtz HifE, {5 Chinese English (-
ABGE" ) WAHRE, WEMNIKR 5 X125
HFRARIZ I, HARZER, & 0120
X EMKR “BIAW, BIAEL”, EE MRS
BEit 5 BA — S AHXS T Chinese English £7 7% 1)
China English,

(=) “HEZE" 5 "R 2H
BERE BRI, AYiE AR China English
B 3 2 1) 7 A5 3 < P45 (Four Books) | “ F.48”
( Five Classics ) . “ B 2% ” ( imperial
examination) . “/\JZ3” (eight-legged essay) . “F& A"
(xiucai) | “ZN” (juren) | “pE+" (jinshi) | “FAkRE”
(Hanlin-yuan 5§, Imperial Academy) . “ i PUizzl” (May
Fourth Movement) ., “3%4g4E” (Mr. Science ) |, “ f

competitive

A7 (Mr. Democracy ) . “ H 1% 3¢ ( baihua wen BY
baihua) | “EAHHGE” (ideological remoulding ) | “ X
J7%1” (Two Hundreds Policy) . “ A R/A#1” (people’ s
commune) . “PUPNIAL” (four modernizations) .

Xl AP A K, # “TRE P
AR, & “JEERES EHIET A, 4
SRBATBURREE" s L, ST R
rEN (BDGETTS ) FAMEAN CGRPasEms) , #F
T MR e, [N, X 2Lt Mk
BEES: H—, PUEBAURE, AHuERZESC (40
May Fourth Movement) , 425 PE (4N xiucai) |
ALERER B (AN eight-legged essay) , it A7 [u] i
(GnMr. Science) ; H =, PESCATHFFEREAIN], Xf
TAHMNESZARM S, HE B9 SR RO A T A X
PR, AR EIRENA SR, A R R
WHERA, PFEIARE.

AR, IXEEPECTCI A Y AR R IR 2 S 1R,
— et B SCORSE, PR A 1 AT LA
o (A2, AHFBRES, CEFSCFIAE, Foh
BT mlezil. sz, MBS AR, i
(Four Books, Five Classics, imperial examination,
May Fourth Movement, Mr. Science, Mr. Democracy,
People’ s commune ) , i 41, “FE5eA" 1 <A
e AR B gy i W TR, 43 51 48 4K science F1
democracy, JEAGURAKZ M, HEE T “fAt”
ML P8, BB RERCR, B #FE o 9 3C
Mr. Sciencefil Mr. Democracy J& T-#4301i%, A Hb
ERPESCRT LAy s — 2802 i (xiucai,
juren, jinshi, Hanlin-yuan, baihua wen) , M A
PR 2P & M AR & I8 & & MW sz (F
) PFaE, ARSI s E A HReE 31—
HEFREA ALY, BRI, AR,
I BRI T T i B 48 TR R
BUEF (eight-legged essay, ideological remoulding,
Two Hundreds Policy, four modernizations) , MR
FOE R A, (AR, S AR RS
filhn, 2 5L B TE T R b 4 1 B eight-legged
essay "Iy leg J& T AR BE (“Leg” is a
mistranslation of ¢ (gii) which literally means leg,
but is used primarily as a derived metaphor meaning
“section”. ), “/\ B 3”7 5 F eight-part essay B
stereotyped writing A% 7%, 1P AT B, #EAb,

“SUAJTE” BIEC Two Hundreds Policy 7775 H ik

f4:. 15, “Two Hundreds” $i{El “Two Hundred” ,
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1fi hundred YR R I AN “s™ , PIOCIERCHE . 52, Eﬁﬁqﬂﬂiﬂcin hAG RS, ATLFE RS

PeS; HIK, policy fHAE48 & HARM B, Wiy
FrEnvilz, ] guiding principles,

gil, HUEMIEIELHR S, AHENEER
AHEW B EWNRE S EABDUEPHE B’Ju»\?ﬂx (&
H=) B2SEDUE A B (EPF) o X —%f
R, AR e E’Jﬂﬂﬂﬁﬁ[z EELHSEIEL,
W EREET, S S SRR
HESEE S EE” #%E/‘JIZJJIJE?, Hi i
PAE ARG RN B E SO, AT AR S 15 5E
PR SRR, T R sE e EE RS

BHEUE X — 55
(Z) iBEA R ¥4 —China English 195 #}
FEE %

SEE AR F ORISR AR ——
K FEAEIR ¥ Mark Davies H# T & 1936 [H 3%
1515 #} &£ (The Corpus of Contemporary American
English (COCA), ™ }ik: http: // corpus. byu. edu/
coca/) , LA “List” JrTEERMGRINA RS, HRES
RN 1T,

F1 COCAMERLRFITEHE
Tab.1 Statistics on search results from COCA

;'8 R A

5 v AR O 5C

5 AN S 4515

Four Books

1/240

---how his old-fashioned father had taught
him in the home ,outside of school hours,
the Four Books of Confucian-ism.

The tradition of the Imperial Exami-
nation last more than a millennium, from

See Hu Juren, ed. The Grand Complete

The Right Remonstrator SuZhe (1039 -
criticized Li’ s
position, as it sacrificed the emperor’ s

Liu Chang (1019 - 1068) , jinshi of 1046
and a scholar of the Imperial Academy of
Worthies ( Jixianyuan ) , mentioned the fol-
lowing among his father$ accomplishments

Proletarian literature in China was given a
boost by the May Fourth Movement

Modernization of the military ranked

Five Classics 0/3

imperial competitive examination

B}, imperial examination 10710

= the Sui Dynasty (581 -618) to -

eight-legged essay 0/0

xiucai 0/0

Juren 173 Drama( Xikao daquan).

jinshi 3/3 1112, jinshi 1057 )
moral reputation

Hanlin-yuan 5§, Imperial Academy 1/3

May Fourth Movement /1
in 1919. ..

Mr. Science 0/25

Mr. Democracy 0/1

baihua wen B baihua 0/0

ideologicalremoulding 0/0

Two Hundreds Policy 0/0

people’ s commune 0/0

four modernizations 20/20

fourth among the “Four Modernizations”
that Deng announced in 1978.

The Procession and The Four Books
(both 2005) feature mannequin hands
protruding from mounds of what look
like hardened---

Each of five Classics have provided
splendid games at unique outdoor
cathedrals- -

Soontir Fel was one of the greatest pilots
ever to emerge from the Imperial
Academy, one of the greatest to have
flown with Rogue Squadron---

After seeing the sniffling Mr. Science out
the door, I returned to my desk.

Despite his aristocratic leanings, then,
President Bush could become the modern
Mr. Democracy.
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MR REE R, A WH A&

B4, DL “Four Books” ,“Five Classics” ,“Imperial
Academy” ,“Mr. Science” ,“Mr. Democracy” IR 7E
COCA e 38 Hi ke 19 /8) 5 vp [ SCAE A b SR AH G
VLI S SRR B Al L TR ENE SR, el LA
AT ELES, & THiE s, A5 EEE
HE o

Hixk, L
“jinshi” ,“May Fourth Movement” , “four modernizations”
SR ORISR ke 1) A AR S v [ SCARARSE,
Wl s SRR T A, S EERIE,
SAMNETESA A

H ISR T SO BT E B IR S
WS R SAETE, T2 2 v [ SOH TR B ) T
SR A STE SRR, ROUE SHE SRR,
RIS, HEESECH, A 7 ELES, #hiE
YAEM P X EEH AT ARIE “ hESGE” 5 G
FETES, I TE A SE N & AL, T
“HE R U,

SRR i T D R 1 ol ol 7 s M N L
China English £ B} {& /& Chinese English, 7 B} {5 &2
HbiE¥iE; China English S ¥} >4 Chinese English [
e, HIEMAN SR EA P ER 6, RS A
fift; China English £ Bk B Seif i B e, T
ArhER e, NERATDERE, RS AT,
Hit, ATHERE A E Lo

= “HEDEET ERTAE

BEIRGRE N 1 S, e 2 1 E SOFARASCH
[, FENIARES T H R M — &0 LG,
fli i &A% China English 2244, X P =454 SCIERY)
e (UG M YEEEM Chinese English) TLAH 2
P, MRS, shizhfescieisr it &,
HE9EE R Al DR, IR, A
LEEHAE CHESGET, SRR,

(—) “HEZE" EXHE

MEEZ)G, FENIX CRETGET BRE R
IRBON AR, (ERLF—BRAHR, KE/NT. DR 2
AR P ESEE” AR,

(1) WPEALEFEA L B, DARESTE
ARl . B E R A

(2) HE LR SO & A A i i ek

“ imperial examination ", “ juren 7,

YRR, X TIRAEE S S 2w B, Aif
EALH, A B4R

(3) HE ATEA L b 27 ) A e ih i 72
H, TR BIDUEREE B TR B — B LR i
YABNOR . A DUEB S AN . FFAD0EE
AR AR A

(4) HE G A TR DOBHEE il ry o 72
H, e ETE, PO EAALE T FRHESiE Y
MAIEL, PR T EBOGRZ T o Sce il
ERFR

FAEX il .

(1) BUfkeis, RipX3iE (Chinglish) , &
FHDGERTE: . 245 e ) BT DL R oA~ 48 J7 20k
HATGE, FMARE S EIHERE, Jf H 5 5 m
P, MRS,

(2) PR R DUE B4 5 5B S5 TR
Bk, ERMAIE T HAEEFRZ (B
) SIEEEE (R MR,

(3) M SCRZERR RN SCRR, BEESRSL,
WARhse, m “pABEE” BE P ER O IEE”
(Chinglish =% English with Chinese characteristics) "’ ,

XTEEM A s SC, ATRAKREL,  “ i EEE
“rhAE” R DUE BT A T E
@ PR, ntbuick, & CARREMFRAET, &%
AR N—BE Y “hEYGE” ML« rh s 7
FAMREEIE, % T RZFEH AR R — & X 57
EH

BESRE SCE A G, 14 B SRt BAH KR G
— T, SR P ESEET WAy rh
B WA <P ETGE . i, A 28
FEH: “UnEJSTT FAE - go through the back door’
AR RIETE, POYIXFERIREC A E K
o 3k AT AR OO R SC T i R S
“spiritual civilization” JFAJ® T T, #EIL
4Ry (Sol Adler) g2~ (Frank Coe) Af{FK
MIAME L S SO, Al “spiritual” —3a) AT 52
B, SMEARREEZ, WIKAERA, H2EkK
I EET, A 545 SCIA (material civilization) #f
P, “spiritual civilization” Xy A%, 15 LLE
Mo —Jrmm, —L MR “hEIEE" R,
HP R — AN <P aEE . B, M0
S DUE AT E R ) — 2o F 4416, TSR
TEFGEREAE A R ER T SRR 3L
“m = FE’ 1%k Three Represents, F zfjid]
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represent (RPLIESC AR AYZhAEME, AR
HEMKE MR =R B4R,
P FESAEIE A EWARXS PR, {H Three Represents
Wrk A SR, A R kaE, o SR &
Mg i) S SRR

WHTTR, SEbr E2EUE0T, “ hEET 5t
2 s, BIeEE TR RS L
JOBE” RG] T EYGET B, ACh. A&
sty “rpESE” 5 ChABET IR, A
SRR B, MELARA

(Z) “HhEZE" EFRFESHRAI=R

EHEWNY, CHEREET B TR, =
T E SRS S 9EETE S R ME =Y. Al Lo
YRYGHEM N AR, PEYGERY “IRE
SR, B CHRERDEET €SOy RARES TP E
B AL R . AR (80 WA ERA
ERFOAIRAE DGR . Hirp, AR SR R 5
OB S8, P EESTS T b E L2
s, Bun . &0, RS, B B ERE
faga o b E ST A DUETERC, WA ErPE
Fredg b E A At ST R S5 EE A A,

J35h, W S AE AP E AR AN,
MRS 36w, PEAZJHIE AN THEAZ
1A H RS, e SMNE A ik, e
B HAEXSMSER T AR B, BT R,
HlpeZ g o L3, N A48
s e AR, EOGHE R EYEET 1
SRS S A2 H DL

SR, HERT “PESEE” A (BR T
EAACD) HRRCRIT, 2808 T EOEM. 52
Prt, WEAZH B “REREE" 2N
FIBFFE SR AR, 10 E AR E 5t T o
SR AT MR R A s, P E SR
WA BEARAIG, AIRT A S A SR [ i, ik
FOORYEIE, . SRS A T A AR
TESTEA TG R A FARA TR & iy ] e B 5 m] 4%
SR, KRB CIEAEEE ARSSIEARIE A A
R A A L YGEIENC, JOEA GRS AR E
P HARSSEA KR E R . 52, B A
DHARSEEAR R E A KIS P EGE” o Hik
AP, DGR A A ARRREC TR, L%
ARIESZ IR, BT T “HE S, HIAS
B, AT

U Z5RE

BAUSIME, SASAE SR, A
A FERAHER S8R, “ P ESEE” BBER
FE TR A HE R, A7 T THCIT T 2Z A e
WARIE, SFECRISHREL S IR M9 S, A
BAWIIR, ARERTE “HEYGE” GIREART
ATGE M ST W, FATAT UAF T T i BT
“rPEGETE R s M, 2R
DEH BN 152 R BB P DT
TEZARH L2 IGO0, R4 S DURIE TR XN
oA e CPERGET AR T
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